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EXTRACTO 

| Escritura N*: 120161701 032P01185 Í l 

ACTO O CONTRATO: A 

DECLARACIÓN JURAMENTADA PERSONA NATURAL A 

FECHA DE OTORGAMIENTO: je DE MAYO DEL 2016, (14:23) X 

A 

OTORGANTES 

OTORGADO POR 

Persona Noambres/Razón social Tipo intervininete Documento de No, .:. Nacionalidad Calidad Persona que le 
identidad identificación representa 

RAMIREZ MOLINA ESTUARDO ¡POR SUS PROPIOS z ECUATORIA [| COMPARECIEN 
Natural RENE DERECHOS CEDULA 17068693056 NA FE 

A FAVOR DE. 4 

Persona Nombres/Razón social Tipa interviniente Documento de No. ¿:. | Nacionalidad Calidad Persona que 
identidad identificación representa 

UBICACION 

Provincia Cantón Parroquia 

PICHINCHA QUITO INAQUITO 

DESCRIPCIÓN DOCUMENTO: 

OBJETO/OBSERVYACIONES: 

CUANTÍA DEL ACTO O 
CONTRATO: INDETERMINADA 
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DRA. GABRIELA CADENA LOZA 

QUITO - ECUADOR 

2016-17-01-032-P01185 

ESCRITURA PÚBLICA DE DECLARACIÓN JURAMENTADA 

QUE OTORGA El SEÑOR DOCTOR 

ESTUARDO RENÉ RAMÍREZ MOLINA 

A FAVOR DE LA SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑIAS, 

VALORES Y SEGUROS 

CUANTIA: INDETERMINADA 

DI: 2 COPIAS 

EN LA CIUDAD DE QUITO, DISTRITO METROPOLITANO, CAPITAL DE LA 

REPÚBLICA DEL ECUADOR, EL DÍA DE HOY, VIERNES SEIS DE MAYO 

DEL AÑO DOS MIL DIECISEIS, ANTE MÍ, DOCTORA MARÍA GABRIELA 

CADENA LOZA, NOTARIA TRIGÉSIMA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO, 

COMPARECE A LA SUSCRIPCIÓN DE LA PRESENTE ESCRITURA PÚBLICA 

El SENOR DOCTOR ESTUARDO RENÉ RAMÍREZ MOLINA, POR SUS 

PROPIOS Y PERSONALES DERECHOS, DE PROFESIÓN DOCTOR EN 

JURISPRUDENCIA, CASADO, MAYOR DE EDAD, DOMICILIADO EN ESTA 

CIUDAD DE QUITO, DE NACIONALIDAD ECUATORIANA.- EL 

COMPARECIENTE ES DEL ESTADO CIVIL — Y NACIONALIDAD QUE 

QUEDA INDICADO, LEGALMENTE CAPAZ Y HÁBIL PARA CONTRATAR Y 

CONTRAER OBLIGACIONES A NOMBRE PROPIO, A QUIEN DE 

CONOCER DOY FE, EN VIRTUD DE HABERME EXHIBIDO SU 

DOCUMENTO DE IDENTIDAD, CUYA COPIA  FOTOSTÁTICA 

DEBIDAMENTE CERTIFICADAS POR MÍ LA NOTARIA SE AGREGAN A 

ESTA ESCRITURA COMO DOCUMENTOS HABILITANTES. ADVERTIDO EL 

 



DRA. GABRIELA CADENA LOZA 

QUITO - ECUADOR 

COMPARECIENTE POR MÍ LA NOTARIA, DE LOS EFECTOS Y 

RESULTADOS DE ESTA ESCRITURA, ASÍ COMO EXAMINADO QUE FUE 

EN FORMA AISLADA Y SEPARADA, DE QUE COMPARECE AL 

OTORGAMIENTO DE ESTA ESCRITURA, SIN COACCIÓN, AMENAZAS, 

TEMOR REVERENCIAL, NI PROMESA O SEDUCCIÓN, ME SOLICITA QUE 

ELEVE A ESCRITURA PÚBLICA, EL TEXTO DE LA MINUTA QUE ME 

PRESENTA, CUYO TENOR LITERAL QUE SE TRANSCRIBE A 

CONTINUACIÓN ES EL SIGUIENTE: SEÑORA NOTARIA.- EN EL 

REGISTRO DE ESCRITURAS PÚBLICAS A SU CARGO, SÍRVASE 

INSERTAR UNA QUE CONTENGA LAS SIGUIENTES DECLARACIONES 

JURAMENTADAS PÚBLICAS.- PRIMERA.- COMPARECIENTE: 

COMPARECE EL SEÑOR DOCTOR ESTUARDO RENÉ RAMÍREZ MOLINA, 

POR SUS PROPIOS DERECHOS, DE ESTADO CIVIL CASADO, 

MAYOR DE EDAD, DOCTOR EN  JURISPRUDENCIA.- EL 

INTERVINIENTE, SIENDO MAYOR DE EDAD, DESEA RENDIR LA 

PRESENTE DECLARACIÓN JURAMENTADA, ANTE EL NOTARIO 

PÚBLICO.- SEGUNDA.- DECLARACIÓN JURAMENTADA.- YO, ESTUARDO 

RENÉ RAMÍREZ MOLINA DECLARO BAJO JURAMENTO Y CON LAS 

SOLEMNIDADES DE LEY, LO SIGUIENTE: A) QUE A LA FECHA OSTENTO 

El CARGO DE APODERADO ESPECIAL EN ECUADOR, PARA LA 

REPRESENTACIÓN DE THE PERRIER TRUST, CONFORME CONSTA DE LA 

COPIA CERTIFICADA DE LA PROTOCOLIZACION DEL PODER ESPECIAL 

ADJUNTO A LA PRESENTE DECLARACION; B) QUE EL FIDEICOMISO 

DENOMINADO THE PERRIER TRUST, QUIEN A SU VEZ ES ACCIONISTA DE 

LA SOCIEDAD ECUATORIANA MODINTER S.A. MANTIENE SU 

EXISTENCIA LEGAL VIGENTE HASTA LA PRESENTE FECHA, SIENDO SU 

JURISDICCIÓN LA DE JERSEY, CHANNEL ISLAND, CONFORME CONSTA 

DEL DOCUMENTO ADJUNTO; C) QUE EL ÚNICO BENEFICIARIO DE THE



DRA. GABRIELA CADENA LOZA 

QUITO - ECUADOR              

    

PERRIER TRUST, ES EL SEÑOR ERNST HENNCHE, CONFORME CONSTA 

DEL DOCUMENTO ADJUNTO.- ES TODO LO QUE PUEDO DECLARAR 

EN HONOR A LA VERDAD.- USTED SEÑORA NOTARIA, SE SERVIRÁ 

AGREGAR LAS DEMÁS CLÁUSULAS DE ESTILO, PARA LA 

PERFECTA VALIDEZ DE ESTE INSTRUMENTO PÚBLICO.- HASTA AQUÍ 

LA MINUTA QUE SE HALLA FIRMADA POR El ABOGADO FELIPE 

RAMÍREZ SIMANCAS, CON MATRÍCULA PROFESIONAL NÚMERO 

DIECISIETE GUION DOS MIL QUINCE GUION CUATRO CERO CUATRO 

DEL FORO DE ABOGADOS DE PICHINCHA.- PARA LA CELEBRACIÓN 

DE LA PRESENTE ESCRITURA, SE OBSERVARON LOS PRECEPTOS Y 

REQUISITOS PREVISTOS EN LA LEY NOTARIAL; Y, LEÍDA QUE LE FUE 

AL COMPARECIENTE POR MÍ LA NOTARIA, ESTE SE RATIFICA Y 

FIRMA CONMIGO EN UNIDAD DE ACTO, QUEDANDO 

INCORPORADA.EN El PROTOCOLO DE ESTA NOTARIA, DE TODO a A 

a, 

CUANTO DOY FE.- TA 
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PE Otorgado Por THE PERRIER TRUST 

AFavorDe: ESTUARDO RENÉ RAMÍREZ MOLINA 

07 DE NOVIEMBRE DEL 2014 

Parroquia: 

Cuad: INDETERMINADA 
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Av. de Los Shyris N35-34 y Portugal Edif, Albatros Piso 2 

Telefonos: 02 2266262, 02 2266291 

correo electronico: notadafnotariaquito.com 
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PRIMERA 

PROTOCOLIZACIÓN DEL PODER ESPECIAL 

THE PERRIER TRUST 

ESTUARDO RENÉ RAMÍREZ MOLINA 

07 DE NOVIEMBRE DEL 2014 

INDETERMINADA 

QUITO, A 07 DE NOVIEMBRE DEL 2014



RAZON: 
FACTURA NO.: 002-001-00090 
LA NOTARIA: 

ACTO O CONTRATO 

PROTOCOLIZACIÓN DEL PODER ESPECIAL 

FECHA: 

OTORGADA El 07 DE NOVIEMBRE DEL 2014 

e - 

» 

OTORGADA POR: 

THE PERRIER TRUST MANDANTE 

A FAVOR DE: 

ESTUARDO RENÉ RAMÍREZ MOLINA MANDATARIO 

OBJETO: yy
 

PROTOCOLIZACIÓN DEL PODER ESPECIAL 

CUANTÍA: 

INDETERMINADA 

DI: 05 COPIAS 

BCOn.- 

  



  

PODER ESPECIAL 

QUE OTORGA 
THE PERRIER TRUST 

A FAVOR DE 
DR. ESTUARDO RENE RAMIREZ 

MOLINA 

En St Helier, Jersey, Channel Islands, hoy 

día jueves veintitres de Octubre del año dos 

mil catorce, Nosotros lan William Ferguson y 

Mervyn Brian Ellis en calidad de Directores 

de Raleigh Nominees Limited y  Rozel 
Trustees (Channel Islands) Limited, y 

representación de THE PERRIER TRUST, 

tenemos a bien conceder Poder Especial a 

favor del Señor Doctor Estuardo René 

Ramírez Molina, de nacionalidad 
Ecuatoriana, domiciliado en Quito, portador 

de la cédula de ciudadania ecuatoriana 

número 1706693036, con el fin que dicho 
mandatario proceda a adquirir las acciones 
y a aceptar la transierencia a favor de THE 

PERRIER TRUST de todo el paquete 
accionario que posee la empresa MODUS 

INTERNATIONAL (TWO THOUSAND] INC, en 

la sociedad Ecuatoriana MODINTER SA, 

transferencia que se podrá efectuar a favor 

de THE PERRIER TRUST, sea mediante 

endoso simple, o en cualquier forma de 

transferencia, sin reservas de ninguna 

naturaleza, transfiriendo los derechos y 

obligaciones que a dichas acciones 
correspondan a la fecha de la cesión, para lo 

cual el Maendarario Dr. Estuardo Remirez 

Molina está autorizado a firmar.todos los 

documentos legales y societarios que sean 

necesarios suscribir, para pleno 
perfeccionamiento de la tramsierencia de 

todas las acciones que MODUS 
INTERNATIONAL (TWO THOUSAND) INC, 

posee en Modinter S.A, a favor de THE 

PERRIER TRUST, para lo cual se le autoriza 

al Mandatario, a suscribir las 

correspondientes cartas de aceptación de 1 

transferencia, aceptar las cesiones en los 

Titulos de Acciones y en general a convenir y 

frmar todo lo que exija la ley de compañías 

y la Superintendencia de Compañias en 

Ecuador, para electos de que THE PERRIER 

TRUST sea accionista de Modinter, S.A. Por 

este mismo Instrumento, THE PERRIER 

el 

    
SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

GRANTED BY 

THE PERRIER TRUST 

TO 

  

At St Helier, Jersey, Channel Islands, on 
Thursday, October Twenty Third of the year 

two thousand fourteen, We/l lan William 

Ferguson and Mervyn Brian Ellis as 

Directors oí Raleigh Nominees Limited and 
Rozel Trustees (Channel Islands) Limited, 

representing THE PERRIER TRUST, grant 

this Special Power of Attorney to its Proxy in 

Ecuador, to Estuardo René Ramirez Molina, 

of ecuadorian nationality, residing in Quito, 

with citizen identity card number one seven 

cero six six nine three cero five six 

(1706693056), so that the mentioned Proxy 

is able to proceed to acquire the shares and 
accept the transíer to THE PERRIER TRUST 

of the entire shereholding held by the 

company MODUS INTERNATIONAL (TWO 
THOUSAND] INC. in the Ecuadorian 

company MODINTER SA. Such transfer that 

may be performed ia favor of THE PERRIER 
TRUST, either by simple endorsernent or any 

forma of transfer, without reservations of any 

kind, transferring the rights end obligations 
that correspond to such shares at dete of 

the assignment, for which the Proxy 

Estuardo René Ramírez Molina is authorized 
to sign all legal and corporate documents 
necessary to fully perform the transfer of all 

shares that MODUS INTERNATIONAL (TWO 

THOUSAND) INC, owns in Modinter S,A. to 
THE PERRIER TRUST, for which he is 

authorized to subscribe the corresponding 
letters of acceptance of the transfer, accept 

assigaments im  Tides of Shares and 

generally to agree to and sign everything 

required by the Law of Companies and the 

Superintendence of Companies in Ecuador, 

to the efísct thai THE PERRIER TRUST is 

shareholder of Modinter S.A. Also by this 

instrument, THE PERRIER TRUST 

designares Estuardo René Ramírez Molina 

as lís Proxy in Ecuador, to represent THE 

PERRIER TRUST to accomplish the legal or 

regulatory requirements ordered by laws and 

j 
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ESTUARDO RENE RAMIREZ MOLINA | 

| 
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TRUST designa a Dr, Estuardo René 

Ramirez Molina como su Ápoderado Especial 

en Ecuador, para que represente a THE 

PERRIER TRUST en Ecuador para cumplir 

los mandatos legales O reglamentarios 

emanados de las leyes y reglamentos en 

Ecuador, de manera especial, para cumplir 

las vigentes exigencias legales de la Ley de 

Compañias y de la Superintendencia de 
Compañías, ya sea contestando demandas 0 
proponiéndolas especificamente sólo en 

relación a la propiedad de las acciones de 

Modinter S.A. que tiene el Fideicomiso . Para 

constancia en el otorgamiento de este Poder, 

fírman: 

regulations in Ecuador, specially, to comply 

with the legal requirements of the Law of 

Companies and the Superintendence of 

Companies, whether answering or filing 

lawsults and specifically in regard to the 

Trustís ownership of Modinter S.A, Shares 

only. In witness whereol, the parties hereby 

execute this document: 

  

  

Representantes Legales / Legal Representatives 

    

 



  

a quienes) me constaín) esfson) la(s) 

persona(s) que Ermóferon) el 

instrumento que antecede, en su calidad 
loccccnoroancnonccorornnna no ro rnnocicncnens 

sociedad debidamente constituida y con 
existencia legal bajo las leyes de .... 

Certifico, además que dicha(s) persona(s) 
estánin) debidamente lacultadaís) para 
firmar el mstumento que antecede en 

nombre de la citada sociedad y que los 
objetivos y finalidades para los que se 

otorga el mencionado instrumento, están 
comprendidos dentro de los objetivos 0 
actividades de la mencionada sociedad. 

Lo que antecede Se Lasa Phi mm+omoco 

le dela ccocaconcnrcconononnonnnnaronionanaricnanons 

que he tenido a la Vit .oonicciccoononoionos 

Notario PÚDbÍCO...cooocncocaorocaconnnaranaoarorora 

El Certificado Notarial descrito debe 

sez llenado completamente. 

A ser legalizado por Cónsul de Ecuador 
o Apostillado,. 

    

  

NOTARIAL CERTIFICATE 

Dni SOBERT.. AA 
Notaly Publi. oonccncnconorencocanonncanernonnos . | 

Certify 00...23.. OO EL, Lola | 
reee rrnrnnnins ( 

before me personally appeal coco 4 
Ja tt as. FERPUSON 
¿AER AAA 

to me known and known to me to be the 

person(s) who signed the foregoing 
instrument as... MEECTaRS...op. QA 
REA aa LES. AMV TED A) 
RSTEL. TRAMITES cesmól manos] ANTES 

2 corporatior! duly organized and existing 

under the laws of 
EE EA EA co 

whose home office is located in... ¡Aute... 

ES E ERRE in 

Í further certify that seid iudividual(s) 
isíare) duly authorized to sign the 
foregoing instrument ta the name of seid 

corporation and that the purposes for 
which said instrument are granted, are 
within the scope of the objects or 
activities of said corporation. 

The foregomg is based on the ..RÉASAS 
Ss... BOTA... SÉ. TAL, LA. ana m16S 

  

The above Notarial certificate must be 

filed in completely. 

To he ldegalized by Consul lor 

Ecuador/or Apostilled, 

ROBERT HARMAN 
NOTARY PUBLIC 

3IRD FLOOR, M = 

  

   



APOSTILLE 

(Hague Convention of 5 October 1961/Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

BAILIWICK OF JERSEY 

  

1. Country: Jersey. Channel Islands 

Pays: Jersey, les de la Manche. 

This pubile document / Le présent acte public 

2. Has been signed by A HARAN 
AR SIB DA 

3. Acting in the capacity of NOTARY PUBLIC 
Agissanten qualile de .....ooooococcoporoniorn roo ra ... 

4. Bears the seal/stamp of THE SAB NOTARY PUBLIC 

Est revéta du sceau/timbre de ......o.ooooooommror.». a 
Certiñied/Attesté 

Ss. "At St Helier/á St. Helier TA as 

By Her Britennic Majesty's Lieutenant Governor of Jersey/ 

Par le Licurenant Gouvernevr de Se Majeste Britannique á Jersey 

Sl
 

  8. Number/sous No. Y G 3 2 2 5 8 

      

  

ievtenant Gouvemeur de Jersey 

if this document is to be used in a country which is not party to the Hiague Convention of 5 October 

1961, it should be sent to the consular section of the mission representing that country.



  

     

DRA. GABRIELA CADENA LOzAS: Aa, 
QUITO - ECUADORÉS 

    

  

Razón de Protocolización.- A petición escrita de parte interesada. Protocolizo 

en el registro de escrituras públicas del presente año, de la Notaria 

Trigésima Segunda del Cantón Quito, actualmente a mi cargo, el Poder Especial, 

otorgada por THE PERRIER TRUST a favor del Doctor ESTUARDO RENÉ 

RAMÍREZ MOLINA. Todo lo cual consta en DOS fojas útiles. 

Quito, a siete (07) de Noviembre del dos mil catorce.- 

E     

  

sarela ass Lóza 
“QUITO - ECUADOR 

   

  

Se. prótocolizó ante mí, y en £ 

PRIMERA. copia certificada de la protocolización del Poder Especial, 

otorgada por THE PERRIER TY RUST « a favor del Doctor ESTUARDO RENÉ 
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Factura: 002-002-000015390 

  

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20161701014001968 

     

Ante mí, NOTARIO(A) ALEX RIGOBERTO BARRERA ESPIN de la NOTARÍA DÉCIMA CUAR 

FERNANDA ESCUDERO NAVAS portador(a) de CÉDULA 1704199783 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de egjad, 

estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR( 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 

del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva copia. QUITO, a 34 DE MARZO DEL 2018, 

(12:34). 

  

6 bÉcdoo 
MARIA FERNANDA ESCUDERO NAVAS 
CÉDULA: 1704199783 
   
 



SEÑOR NOTARIO:     los idiomes español, inglé Y 

de Modernización del Estado, Privatizaciones y Prestación de Servicios Públicos 

por parte de la Iniciativa Privada, publicada en el Registro Oficial No. 349 de 31 de 

diciembre de 1993, doy fe de haber traducido fielmente el documento que 

antecede y que detfello a continuación: 

e Pasaporte Ferguson lan William 

Sírvase, señor Notario, dar fe del reconocimiento de mi firma y rúbrica para la 

validez de estos documentos. 

Atentamente, 

bra d ada Él oli PO 

María Fernanda Escudero Neves 

CC. 1704199783
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SH ISLA RIOS: YLFWYICR Op EY PASSPORT TppetType ER OF ERSEY e PO don No, 
P GBR 622201806 
Surrame Mom 0 

: FERGUSON       Gen names/Prengrms 12 
JAN WILLIAM a PELIN ALO LON? lt De - 

De tot ares 4) o 15 SEP SEPT 58: AA A ai hand zéjo ¡SOUTHAMPTON - Darro de Atina y 
ÚS JEN /3£M 707 Date of Spoy/Oata Armor (o; 
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    STANSUTLLTA ME <<< <<< ee << COD TSE POR 116 Zee 
04” 

ST. HELIER 
ON JERSEY _ , SRITISH CHANNEL ISLANDS "riday, March 4, 2016 

DN 

On this day +, ROBERT HARIMAN, a Notary Public certity the attached to be a true and faithful extract frorn ths original Passport of IAN WILLIAM FERGUSON who is Psrsonally known to me and ofwhom a true lkeness appears Y efeln. 

Robert Harman HC uti 
+n Ficor Si Pay 
20.34 

  

    24 Mew St 
: YEfSey JEVATR Chénnal iaños 

019190 
p? 

 



APOSTILLE 

(Hague Convention of 5 October 1961/Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

BAILIWiCK OF JERSE? Es 

L Country: Jersey, Channel Islands 

Pays: Jersey, lles de la Manche, 

This public document / Le présent acte public 

  

2. Has been signed by a : 

A 6tÉ SIBDÉ PAT ..oooccooc HARMAN AN 

3. Acting in the capacity of NOTARY PUBLIC 

Agissanten qualite de... .oo.oooo conan 

4, Bears the seal/stamp of TRE SAID NOTARY Prelie 
Estrevéta du sceau/ltlmbre de... AN 

Certified/Attesté 

2 Fa AB AN 
5.  AtSt Helier/á St. Helier 6. Thelle oo EA 

7. By Her Britannic Majesty”s Lieutenant Governor of Jersey/ 

Par le Lieutenant Gouverneur de Sa pa Britannique á Jersey 

KZ 
3. Number/sous No. IYG 1 OS do 33 o 

  

  

9. Stamp: 10. Signafure: : NS 

Timbre: 
a 

o ANA o 
a A on ELY , , 

For the Lieutenant Soysmor of Jersey? 

Pour le Lieutenant Gguverneur de Jersey 
Ss 

  

£ e Convention of 3 October If this document is to be used in a country which is not party to the E ague 
1961, it should be seni to he consular secuon of the mission represe 

la 

ef enting that count,



PASAPORTE 1: 

  ISLAS BRITÁNICAS: BAILIWICK DE JERSEY 

  

Pasaporte 
Tipo: P Código: GBR +: 8622201806 

Apellido: Ferguson 

Nombre: lan Willam 

Nacionalidad: Ciudadano Británico X 

Fecha de nacimiento: 16 de septiembre de 1968 

Género: M Lugar de nacimiento: Southampton 

Fecha de emisión: 8 de enero de 2007 Autoridad: Jersey 

Fecha de caducidad: 11 de febrero de 2017 Firma del Titular: legible 

P GBREFERGUSON ¡AN WILLIAM 
6222018067GBR6809168M1702116 

Sello Notarial: 

St. Heller, Jersey 
Brtish Chennel isiands Viemes, 4 de marzo de 2018 

Yo, ROBERT HARMAN, Notario Público en y para le Isla de Jersey, POR LA PRESENTE 
CERTIFICO que el aojunto es un extracto fiel del pasaporte original de [AN WILLIAM FERGUSON 
a quien conozco personalmente a de quien una fotografía fiel consta en el documento, 

Firma legible 
Notario Público 

4ío Piso, St Paul's Gate, 22-24 New Streí, S£ Heller, Jersey JE 4TR, Channel Islands 
Mi autoridad es vitalicia 012190 

   4 ; EA o A a OO e , ns na Quito, 31 de marzo, 2016, Traducción realizada por: GinbaíCora Tonncdacons. Soburans <> Seres. Contacto: Ardo Eommemada Ersan Po ) in rr ; María Fernanda Escudero, nuenbro 539 de da Asociación de Traductores e Inrerpreies del Ecuador (4TIEC) / 
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APOSTILLA 
(Convención de La Haya, 5 de Octubre de 1984) 

  

BAILIWICK OF JERSEY 

1. País: Jersey, Channel Islands 

2. El presente documento público ha sido firmado por: R. Harman 

3. Actuando en calidad de: Notario Público 

4. Y está revestido del sello/timbre de: Dicho Notario Público 

CERTIFICADO 

5. En St Helier 

6. El7 de marzo, 2016 

7. Por: Teniente Governador de Jersey de Su Majestad Británica 

8. Número: JYG 103335 

9. Selioftimbre: Teniente Gobernador de Jersey 

10.Firma: 

(Firma ¡legíble) 

Por el Teniente Gobernador de Jersey 

Si este documento ha de utilizarse en un país que no sea miembro de la 
Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961, debería remitirse a la sección 

consular de la misión que representa a dicho país. 

   ess Quito, 31 de marzo, 2016, Traducción realizada por: GlobaiCorm Tresslacións, Sobezinns 307 Serveces Contacto: 

María Fernanda Escudero. miembro 532 de ¡a Asociación de Traductores e Intérpretes del Ecradar (ATIBO) / 

etobalcomsoliOgmalcom / 0998304667 / 29093235 ext 3/ von. elobaleorsol.cora 
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    Factu ra: 002-002-000015388 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20161701014D01544 

Ante mí, NOTARIO(A) ALEX RIGOBERTO BARRERA ESPÍN de la NOTARÍA DECIMA CUARTA , comparece(n) MARÍA 

FERNANDA ESCUDERO NAVAS portador(a) de CÉDULA 1704199783 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , esíson) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiers el numeral noveno 

del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva copia. QUITO, a 31 DE MARZO DEL 2018, 

(12:31. 
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MARÍA FERNANDA ESCUDERO NAVAS 
CÉDULA: 1704199783 
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SEÑOR NOTARIO: 

  

    

o 
Yo, María Fernanda Escudero Naves, ecuatoriana, mayor de edad, inteligente en 

los idiomes español, inglés y alemán, de conformidad con el artículo 24 Es, 

de Modemización del Estado, Privetizaciones y Prestación de Servicios Públiass= 
por parte de la Iniciativa Privada, publicada en el Registro Oficial No. 349 de 31 de 

diciembre de 1993, doy fe de haber traducido fielmente el documento que 

antecede y que detallo a continuación: 

  

e Apostilla Certificado Rozel Trustees (Channel Islands) Limited 

Sírvase, señor Notario, dar fe del reconocimiento de mi firma y rúbrica para la 

validez de estos documentos. 

Atentamente, 
n * 
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María Fernanda Escudero Navas 

CC. 1704199783 
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APOSTILLE 

  

(Hague Convention of 5 October 1961/Convention de La Haye du 5 oclobre 1961) 

BAILIWICK OF JERSEY 

Country: Jersey, Channel Islands 

Pays: Jersey, lles de la Manche. 

This public document / Le présent acte public 

Has been signed by R HARMAN 
A été signé par 

Acting in the capacity of NOTARY PUB 
Agissant en qualité de 

Bears the seal/stamp of ME SAID 

Est revétu du sceau/timbre de 

Certified/A ttesté 

At St, Heliería St, Helier 6. The/le 

By Her Britannic Majesty”s Lieutenant Govemor of Jersey/ 

Par le Lieutenant Gouverneur de Sa Majesté Britannique a Jersey 
“a 2) 

1922230 
Number/sous No. JYG 4. 13d 

Stamp: 

Timbre: 

  

if this document ís to be used ín a country which is not party to the Hague Convention 1 

  

For the Lieutenant Goverhor of Jersey! 
Pour le Lieutenant Gowvemeur de Jersey 

1961, tt should be sent to the consular section of the missior presenting that country.



   

  

ST. HELIER 
JERSEY T z Thursday, March 3 
BRITISH CMARMEL ¡SLANDS % 2018 

. . . - 1 ROBERT HARMAN, Notary Public in ana for the Island of Jersey 

Mtperniiena ENTOTLO mp SN ves 5 HEREBY CERTIEY mati know or have saustactory evidence tal 
la N WILLJAM FERGUSON and ROBERT NIALL DOUGLAS 

o | now and who have personally signed ne annexed document 

BEFORE ME thus day have done so as directors of _ 
ROZEL TRUSTEES (CHANNEL ISLANOS) LIMITED 

and ror he uses and purposes mentioned in the instrument 

   

   

   
     

SIVEW al Sí Heher, on the day and year above-written under my hand and official seal 

Mio 
Motary Publ 
4th Floor St faul's Gate, 22-24 New Street St nellter Jersey JE1 4TR. Cnannelistanas 

3% March 2016 
018659 My faculty endurus for Ie 
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ee
 JER TRUST — MODINTER SA 

Further to your recent request please find belovw the details of the Settlors of the Perrier Trust which 

is the registered beneficial owner of Modinter 54: 

  

  

  

      
  

Marne | Position 

Alex Schmid Economic Settior 

Ernst Henneche economic Setilor/Beneficiary 

We lso confirmo that the juniseiction of the Trust is Jersey, Channel Islands. 

We rrust tiatthe above is in arder however if you do have any queries please contact Catherine Carré 

at Catherine.carre (Ostonehapedemine.com 

    

¡Ind regards 

Yours fatuifully 

. mm 

pop : Ca : ¿ 14) 1 
o SI) Len ai 

lan Fer guson as director ol Rozel Trustees Rob Douglaf as director of Rozel Trustees 

(Channel Islands) Limited as Trustee of the (Channel Islands) Limited as trustee of the 

»errier 2 Perrier Trust 

do 2 The Forum Grenville Street St Helier Jersey JE1 4HF



APOSTILLA 
(Convención de La Haya, 5 de Octubre de 1981 

BAILIWICK OF JERSEY 

  

Y Wer 

2. El presente documento público ha sido firmado por: R. Harman 

1. País: Jersey, Channel Islands 

3. Actuando en calidad de: Notario Público 

4. Y está revestido del sello/timbre de: Dicho Notario Público 

CERTIFICADO 

5. En St Helier 

6. El 7 de marzo, 2016 

7. Por: Teniente Governador de Jersey de Su Majestad Británica 

3. Número: JYG 103339 

9. Sello/ftimbre: Teniente Gobernador de Jersey 

10.Firma: 

(Firma legible) 
Por el Teniente Gobernador de Jersey 

Si este documento ha de utilizarse en un país que no sea miembro de la 
Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961, debería remitirse a la sección 

consular de la misión que representa a dicho país. 

Qenoee 
El ls 

  

     E == Orito, 31 de marzo, 2016. Traducción reatizada por (Gí0bailoma Teanianors, 

María Fernanda] Escudero, riembro 559 de la Asociación de Traductores e Intérpretes del Ecuador lr (ATIEO / 

alobalcomsol gmail.com | 0998304667 / 2909325 ext 3/ zw etobalcorasol. coma 

  



  

  
ROZEL TRUSTEES (CHANNEL ISLANDS) LIMITED iZ E 

Superintendente de Compañías P 
Calle Roca 660 y Av. Amazonas oa 
Quito — Ecuador Ss 

3 de marzo, 2016 

Estimados Señores: 

PERRIER TRUST - MODINTER SA 

En seguimiento a su solicitud reciente, por favor sírvase encontrar a continuación los N 

detalles de los Fideicomitentes del Fideicomiso Perrier que es el propietario beneficiario 
de Modinter SA: 

  

  

  
      

— 
Nombre Cargo 

Alex Schmid Fideicomitente Económico 

Emst Hennche Fideicomitente Económico / Beneficiario 
  

Además confirmamos que la jurisdicción del Fideicomiso es Jersey, Channel Islands. 

Esperamos que lo anterior sea satisfactorio para ustedes. Sin embargo, si tienen 
cualquier consulta por favor contactar a Catherine Carré en 
Catherine carrefstonehagefleming.com 

Muy atentamente, 

Firma legible Firma legible 
lan Ferguson como Director de Rob Douglas como Director de 
Rozel Trustees (Channel Islands) Ltd. Rozel Trustees (Channel Islands) Ltd. 
Como Fideicomitente de Fideicomiso Perrier Como Fideicomitente de Fideicomiso 

Perrler 

Seljo Notarial: 
St. Helier, Jersey 
Bntish Channel [slands Jueves, 3 de marzo de 2016 

Yo, ROBERT HARMAN, Notario Público en y para la Isla de Jersey, POR LA PRESENTE 

CERTIFICO que conozco o tengo evidencia satisfactoría de que ¡AN WILLIAM FERGUSON y 
ROBERTO NIALL DOUGLAS, a quienes conozco y quienes han firmado personalmente el 
documento anexo ANTE MI hoy, y lo han hecho en su condición de directores de ROZEL 
TRUSTEES (CHANNEL ISLANDS) LIMITED y para los usos y fines mencionados en este 
instrumento. 
EMITIDO en St. Helier, el día y año antes listado bajo mi firma y sello oficial. 
Firme ¡legible 

Notario Público 
áto Piso, St, Paul's Gate, 22-24 New Stret, St. Helier, Jersey JE 4TR, Channel Islands 
Mi autoridad es vitalicia 018569 

   2 Quito, 31 de marzo, 2016, Traducción realizada por: GiimaiCo Trrestaross. Solahons NE Seraves, 
María Fernanda Escudero, miembro 439 de la Asociación de Traductores e Latérpreres del Ecuador (ATIEO) / 

olobajcomsolQeaibcom [ 0998304667 / 2909525 ex1 3/ nn ojobalromsol.com 
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a: 002-002-000015391    DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 2018170101£4D01947 

Ante mí, NOTARIO(A) ALEX RIGOBERTO BARRERA ESPIN de la NOTARÍA DÉCIMA CUARTA , comparecs(n) MARIA 

FERNANDA ESCUDERO NAVAS portador(a) de CÉDULA 1704199783 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) daledad, 

estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) irma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usá(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auiéntica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 

del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. - Se archiva copia. QUITO, a 31 DE MARZO DEL 2016, 

(12:35). 

/ 

o Feciacidolicados 
MARÍA FERNANDA ESCUDERO NAVAS 
CÉDULA: 1704199783 

     



SEÑOR NOTARIO:    Yo, María Fernenda Escudero Neves, ecuatoriana, mayor de edad, ini 

los idiomas español, inglés y alemán, de conformidad con el arfículo 24 de la Ley 

de Modernización del Estado, Privetizaciones y Prestación de Servicios Públicos 

por parte de le Iniciativa Privada, publicada en el Registro Oficial No. 349 de 37 de 

diciembre de 1993, doy fe de haber traducido fielmente el documento que 

antecede y que detallo a continuación: 

e Pasaporte Douglas Robert Niall 

Sírvase, señor Notario, dar fe del reconocimiento de mi firma y rúbrica para la 

validez de estos documentos. 

Atentamente, 

María Fernanda Escuaero Navas 

CC. 1704199783
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Enday March 3,2016 
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APOSTILLE 
(Hague Convention of 5 October 1961/Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

BAILIWICK OF JERSEY 

L Country: Jersey, Channel Islands 

Pays: Jersey, les de la Manche. 

This public document / Le présent acte public 

2. Has been signed by 

A 6té sIgné Par 2... ooo... ... R AARMAN AN 

3. Acting in the capacity of e 
Agissant en qualité de ........ k UTARY , ? UBL | 6 o 

4, Bears the seal/stemp of TñE SAO NOTARY Pele 
Est revétu du sceal/timbre de ooo oo ooooo rr 

Certified/Attesté 

o 6 TOMAR ME 
S, At St. Helier/a St. Helier O. Theñe ooo ccoo cc o 

7. By Her Britannic Majesty?s Lieutenant Governor of Jersey/ 

Parle Lieuntenant Gouvermneur de Sa Majesté Britannique á Jersey 

10223238 
3. Number/sous No. JY G IN 

  

10, Signature: , 
A 

AS 

For the Lieutenant Governor of Jersey! 

Pour le Lieutenant Gouvernenr de Jersey 
1 

  

if is document is to be used in a country which is not party to ¿be Hagus Convention 5/1 Quote 
1961, 1t should be sent to the consular section of the mission representing that rouniry,



PASAPORTE 2: 

ISLAS BRITÁNICAS: BAILIWICK DE JERSEY 

  

Pasaporie 

| 

Tipo: P Código: GBR $: 760627686 

Apellido: Douglas 

Nombre: Robert Niall 

Nacionalidad: Ciudadano Británico 

Fecha de nacimiento: 4 de enero de 1983 

Género: M Lugar de nacimiento: Kenton 

Fecha de emisión: 2 de febrero de 2016 Autoridad: Jersey 

Fecha de caducidad: 14 de marzo de 2026 Firma del Titular: Rob Douglas 

P GBRDOUGLAS ROBERT NIALL 
7906276864GBR6301042M2603140 

Sello Notarial: 
St. Heller, Jersey 

British Channel Islands Vienes, 4 de marzo de 2016 
Yo, ROBERT HARMAN, Notario Público en y para la [sía de Jersey, POR LA PRESENTE 
CERTIFICO que el adjunto es un extracto fiel del pasaporte onginal de ROBERT N/ALL DOUGLAS 
a quien conozco personelmente a de quien una fotografía fiel consta en el documento. 

Firma llegíble 
Notario Público 
4to Piso, St Paul's Gate, 22-24 New Stret, St Helier, Jersey JE 4TR, Channel Islands 
Mi autoridad es vitalicia 019190 

  

: Quito, 31 de marzo, 2016, Traducción realizada por: GiobalCom Transtarozs, Solrriis <> Services. Contacto: 
Maria Ferinsda E amar, 77 5230 de j, ari F s , María Fernanda Escudero, miembro $39 de la Asociación de Traductores e Intérpretes del Eczador (A4TIED) / 
vlobaleorsolDeralicom | OIDEZOAGO? | 2909525 ext 3 Í ino edobalcormsol com 
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APOSTILLA 
¿Convención de La Haya, 5 de Octubre de 1961) 

SAILIVACK OF JERSEY 

  

1. País: Jersey, Channel Islands 

2. El presente documento público ha sido firmado por: R. Harman 

3. Actuando en calidad as: Notario Público 

4. Y está revestido del sello/timbre de: Dicho Notario Público 

CERTIFICADO 

5. En St Heller 

6. El 7 de marzo, 2016 

7. Por: Teniente Governador de Jersey de Su Majestad Británica 

S. Número: JYS 103338 

9, Sellofimbre: Teniente Gobemador de Jersey 

10. Firma: 

(Firma llegíble) 

Por el Teniente Gobernador de Jersey 

Si este documento ha de uillizarse en un país que no sea miembro de la 
Convención de la Haya del 5 de Ocíubre de 1961, debería remilirse a la sección 

consutar de la misión que representa a dicho país. 

   A Quito, 31 de marzo, 2016. Traducción reatizada por: obaiCamm Traastarións, Solurmn: De Serios. Contacto: 

María Pernanda Escudero, siciibro +37 de la Asociación de Traaucrores e intésprezes del Ecuador (ATIEC) / 

elobalrorsolDamal com / 0998304667 / 2909525 ext 3/ mun otobalromsol com 
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DRA. GABRIELA CADENA LOZA 

QUITO - ECUADOR 

TORGÓ ANTE MI, Y EN FE DE ELLO CONFIERO, ESTA 

SEGUNDA COPIA CERTIFICADA DE LA ESCRITURA PÚBLICA DE 

DECLARACIÓN JURAMENTADA OTORGADA POR: EL SEÑOR DOCTOR 

ESTUARDO RENÉ RAMÍREZ MOLINA. DEBIDAMENTE SELLADA Y 

FIRMADA EN QUITO, A SEIS (06) DE MAYO DEL ANO DOS MIL 

DIECISÉIS.- 

 


